Задание №1
Учебник Нестеровой, задание 6, страница 46.

Инсинуировать(из трагедии Шекспира «Отелло»):
                                       Яго
                    Кто беден и доволен, тот богач.
                    Но бедны, как зима, богатства тех,
                    Кто одержим боязнью обеднеть.
                    Избави Бог моих единокровных
                    От ревности!
                                   Отелло
                                 К чему такая речь?
                    Ты думаешь, я стал бы жить ревнуя,
                    В сомнениях повторный, как луна?
                    Нет, мне довольно усомниться раз,
                    Чтоб все решить. Зови меня козлом,
                    Когда мой дух смутят пустые бредни,
                    Как эти вот. Я в ревность не впаду,
                    Услышав, что моя жена красива,
                    Ест вдоволь, любит общество, речиста,
                    Искусна в пенье, музыке и танцах:
                    От этого лишь краше добродетель.
                    Я также и в моих несовершенствах
                    Не вижу повода к ее измене:
                    Я выбран зрячей женщиной. Нет, Яго.
                    Я должен видеть, чтобы усомниться,
                    А усомнясь - дознаться; и тогда -
                    Долой все вместе: и любовь и ревность!
                                    Яго
                    Рад слышать это. Я теперь могу
                    Явить мою любовь и верность вам
                    Без опасений, как велит мой долг.
                    Улик пока что нет. Но последите
                    За вашею женой, за их беседой.
                    Глядите так - без ревности, но зорко;
                    Возвышенной душе всегда опасна
                    Ее же доброта. Остерегитесь!
                    Я знаю хорошо родные нравы:
                    В Венеции не от небес таятся,
                    А от мужей; там совесть ублажают
                    Не воздержаньем, а неразглашеньем.
                                   Отелло
                    Ты думаешь?
                                    Яго
                                Чтоб повенчаться с вами,
                    Она решила обмануть отца.
                    Она как бы страшилась ваших взоров,
                    Но страстно их любила.
                                   Отелло
                                           Да.
                                    Яго
                                               Так вот:
                    В такие годы так владеть притворством,
                    Отцу глаза, как соколу, зашить, -
                    Он думал, здесь волшба, - но я забылся.
                    Я вас молю, простите, что я слишком
                    Люблю вас.
                                   Отелло
                               Я тебе навек обязан.
                                    Яго
                    Я вижу, это вас слегка смутило.
                                   Отелло
                    Ничуть, ничуть.
                                    Яго
                    Ей-ей, боюсь, что так.
                    Виновна в этом лишь моя любовь,
                    Поверьте. Но я вижу - вы задеты.
                    Не извлекайте из моих речей
                    Чего-либо существенней и шире,
                    Чем подозренье.
                                   Отелло
                    Нет, нет.
                                    Яго
                              Иначе речь моя вела бы
                    К таким последствиям, каких я вовсе
                    Не мыслил. Кассио - мой достойный друг...
                    Я вижу, вы задеты.
                                   Отелло
                                       Нет, не слишком -
                    Я верю - Дездемона беспорочна.
                                    Яго
                    Да будет так! Живите с этой верой!
                                   Отелло
                    А все же, если прихоти природы...
                                    Яго
                    Вот именно. Ведь - говоря открыто -
                    Отвергнуть стольких, с кем ее сближают
                    Отечество, и внешность, и сословье,
                    Все то, к чему всегда влечет природу, -
                    Фу, это пахнет нездоровой волей,
                    Больным уродством, извращенной мыслью.
                    Простите, я отнюдь не отношу
                    Все это лично к ней; хоть есть опасность,
                    Что вдруг она, вернувшись к здравым чувствам,
                    Сравнит вас со своими земляками
                    И, может быть, раскается.
                                   Отелло
                                              Прощай!
                    Заметишь что-нибудь еще - скажи.
                    Вели своей жене понаблюдать.
                    Оставь меня.
Голословно заявлять(из рассказа о «Три студента» из цикла повестей о Шерлоке Холмсе Артура Конан Дойла):
     Злосчастный юноша отшатнулся и с укором взглянул на Бэннистера.
     - О нет, мистер Гилкрист, я никому не сказал  ни  слова,  ни  единого

слова! - вскричал слуга.
     - Да, это верно, - заметил Холмс. -  Но  ваше  последнее  восклицание

равносильно признанию вины, и теперь, сэр, - прибавил Шерлок Холмс,  глядя

на Гилкриста, - вам остается одно: чистосердечно все рассказать.
Побуждать(из личной переписки):
ребяяят, скоро у старосты день рождения! давайте сделаем ей приятное! 
Подбивать(из личной переписки, во время сессии):
Погнали выпьем, поедим и пойдем гулять
Подстрекать(из трагедии Шекспира «Отелло»):
                                              Яго
                  Стань тут, за выступ. Он сейчас пройдет.
                  Вынь шпагу из ножен и действуй точно.
                  Раз, раз! Смелей! Я буду здесь, под локтем.
                  Победа или гибель. Помни это
                  И прочно укрепи свою решимость.
                                  Родриго
                  Стань около. Ведь я могу сплошать.
                                    Яго
                  Здесь, в двух шагах. Будь смел и приготовься.
                            (Отходит в сторону.)
                                  Родриго
                  Я сам не рад. Но доводы привел он,
                  Конечно, веские. Ну что ж, убудет
                  Одна душа. Меч наголо! Он мертв.
Подначивать(запись устной речи):
Кто последний, тот сосиска!
 Клянчить(из личной переписки):
Ты ведь билеты по фолку печатала? Скинь, пожалуйста, если не сложно
Канючить(запись устной речи):
Ну купи, пожалуйста! Я тебя прошу, купи!

Угрожать(из к/ф «Брат»):

Оружие на пол, руки за голову, всем лежать мордой в пол!
Упрекать(запись устной речи):
-Я не знаю, что это за песня.

-Ты что, как так можно! Её же все знают!

Хвастаться(запись устной речи):
Смотри какую классную кофточку купила! ЗдОровская, правда?

Намекать(запись устной речи):
Эх, сейчас бы чайку выпить...
Лгать(Джон Апдайк «Давай поженимся»):
Джерри [муж] напугал ее [жену], услышав часть их телефонного разговора с Диком [ее любовником]. Она думала, что он подметает задний двор. А он неожиданно появился из кухни и спросил:
– Это кто звонил? Ее охватила паника.
– Да так, ерунда. Одна женщина из воскресной школы спрашивала, собираемся ли мы записывать Джоанну и Чарли.
Ругать(запись устной речи):
Почему посуду не помыла? Я же тебе еще утром сказала!

Поносить(Пьер Корнель «Сид»):
                                   Химена
                                     Молчи, злодей ужасный.
                 Чьей гнусною рукой убит герой прекрасный!
                 Ты взял предательством; не мог боец, как он
                 Таким противником открыто быть сражен.
                 Уйди; ты видишь сам своей услуге цену:
                 Пытаясь защитить, ты умертвил Химену.
Пилить(Джон Грей «Мужчины с Марса, женщины с Венеры»):
Я просто вне себя от гнева. Я очень сердита на тебя за то, что ты проспал. Терпеть не могу, когда ты ложишься вздремнуть и забываешь обо всем. Я уже устала держать в голове кучу проблем. Ты так и ждешь, чтобы я все делала.
Придираться(Вечер. Мать приходит с работы. Смотрит – чисто. Обходит весь дом, залезает в углы – пыли нет):
Мать: «Ну, конечно, все убрали, мерзавцы. Небось, такой срач был – даже в углах протерли. И чем вы здесь занимались, можно узнать, раз после себя чуть не языком терли?»
Высмеивать(«Король Лир» Шекспира):
                                   Шут
     А  ты  знаешь  разницу,  приятель,  между  горьким шутом и каким-нибудь

сладким?
                                    Лир
     Нет, милейший, вразуми меня.
                                    Шут
                             Кто дал совет тебе
                             Свою страну отдать,
                             Пускай идет ко мне
                             И будет мне под стать.
                             И тот и тот - дурак:
                             Тот горек, сладок тот;
                             Один нашел колпак,
                             Другой еще найдет.
Насмехаться(запись устной речи):
Что за наряд? Ну и жуть! Цирк уехал, а клоуны остались!
Язвить(сериал «Стервы, или странности любви»):
И вообще мужик сейчас пошел хилый и скупой. Слабаки остались — осетрина второй свежести. Ты себя в зеркало давно видел? Урюк выжатый! Абрикос в старости!
Задание №2
Учебник Нестеровой, страница 258, задание 5
Обращение, привлечение внимания
1) Лиз, скажи, пожалуйста, преподавателю, что я заболела.

2) (при непродолжительном знакомстве коммуникантов) Можно ли называть вас по имени?

3) Анна стоит у принтера. Петр подходит к Михаилу и просит: «Миша, ты не мог бы распечатать этот документ?» Михаил, смотря на Анну (Анна замечает его взгляд), отвечает: «Вот Анна (делает акцент на имени девушки) наверняка сможет».
Знакомство
1) Здравствуйте, меня зовут Дмитрий, а вас?

2) Можно с вами познакомиться?

3) Эй, красавица, хочешь город покажу?
Приветствие
1) Привет, Машка.

2) Сколько лет, сколько зим!

3) (Аня, не заметив Машу, не поздоровалась с ней) Маша: «Не удостоишь меня честью?»
Прощание
1) До завтра.

2) Ой, уже пора бежать.

3) Лена пришла в гости к Вале. Они засиделись допоздна. Валя: «Ох, который час, уж и спать пора».
Поздравление
1) С днем рождения!

2) Я могу тебя поздравить со сдачей экзамена?

3) Было бы неплохо сходить в музей. Ты была в Эрарте?
Пожелание
1) Желаем вам здоровья!

2) Примешь мои лучшие пожелания?

3) Сколько я старалась ради поступления! - Хотелось бы, чтобы у тебя всё сложилось.
Благодарность
1) Спасибо огромное!

2) Как же мне тебя благодарить?

3) Тебе дошли деньги? - Да, что бы я без тебя делала!
Извинение
1) Извини меня за это.

2) Как мне искупить свою вину?

3) Я был не в себе, когда сказал, что ты плохо написала работу, на самом деле я так не думаю.
Просьба
1) Передайте за проезд.

2) Не могли бы вы передать за проезд?

3) Как было бы здорово, если бы кто-нибудь прибил полку.
Согласие, разрешение
1) Я разрешаю тебе взять моё пальто.

2) Ты можешь взять пальто, если хочешь.

3) Я думаю, что во всем нужно искать золотую середину. - Так и есть.
Отказ, запрещение
1) Нет, этого я делать не буду!

2) Я считаю, что это нецелесообразно.

3) Не хочешь в кино? - У меня завтра лексикология.
Приглашение
1) Пойдем завтра в театр?

2) Не хочешь немного прогуляться?

3) Тут недавно новое кафе открыли, говорят, что там очень вкусный кофе. Ты же любишь латте?
Предложение
1) Идем со мной.

2) Может сходим на новый фильм Триера?

3) Было бы здорово встретиться как-нибудь.
Совет
1) Лучше не делай этого.

2) Я бы на твоем месте, поступила иначе.

3) Этот телевизор слишком дорогой. Он не стоит такой суммы.
Утешение, сочувствие, соболезнование
1) Мне так жаль, что у тебя плохая оценка.

2) Чем я могу помочь тебе?

3) (на поминках) Твой дед был отличным человеком, мы все будем скучать по нему.
Комплимент, одобрение, похвала
1) Ты классно выглядишь!

2) Тебе помогли книги, что я выбрала? - Конечно! Если бы не ты, то мой доклад бы провалился! 

3) Твой взгляд может солнце затмить.
Задание №3
Учебник Нестеровой страница 60, задание 11
Суд
1) Происходит предварительное заседание. На нем судья изучает документы по делу, рассматривает ходатайства. происходит диалог между сторонами и судьёй (жанр беседы). Назначает дату слушания по делу.

2) Начало судебного процесса. (Типичные конструкции: «Встать, суд идет»)Судья объявляет состав суда, проверяет явку обеих сторон по делу, зачитывает права, ходатайства. Дается слово истцу (выдвигает обвинения).

3) Основной этап судебного процесса. Зачитывается текст заявления. Дается слово стороне защиты, ответчику.

4) Процесс принятия решения. Судья и уполномоченные лица удаляются из зала, совещаются, принимают решение по ходу данного дела. Состав суда возвращается в судебный зал. Оглашается решение суда.
